
N O V E M B E R  1 7 ,  2 0 2 4    

MASS SCHEDULE  
Weekend Mass  
Saturday Vigil: 5:00pm English 
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish 
Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm  
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm  
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm 

Weekday Mass  
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am 
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 
Saturday: 4:00pm –4:45pm 

Adoration 
Thursday: 8:45am - 6:15pm 
Benediction:  9:30am & 6:15pm  

PARISH OFFICE HOURS 
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm  
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm 
Monday: CLOSED 

SCHOOL OFFICE HOURS 
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 

ROOM RESERVATIONS 
hallreservations@sjvparish.com 

 10497 Coloma Road, Rancho Cordova, CA 95670   •   916-362-1385   •  www.sjvparish.com 

St. John Vianney Parish 
F r a n c i s c a n s  o f   M a r y 

parish.office@sjvparish.com 

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

Download Now 
Text APP to 88202 

PARISH MISSION STATEMENT 
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  

become disciples, and work to renew our culture. 
 

OUR VISION 
That all who experience St. John Vianney Parish  

in any way, find Christ irresistible. 
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 Word of Life 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

My dear parishioners, 
 There is a passage in the Gospel where we can 
clearly see how gratitude and salvation go together. It’s 
the story of Christ and the 10 lepers in Luke 17:11-19. 
 As he continued his journey to Jerusalem, he trav-
eled through Samaria and Galilee. As he was entering a 
village, ten lepers met [him]. They stood at a distance 
from him and raised their voice, saying, “Jesus, Master! 
Have pity on us!”.  
 It was the culmination of a yearned hope for 
those lepers when they saw the Lord passing by. We can 
imagine a scene filled with convoluted emotional and 
physical expressions: the joy they felt, their eyes teared 
up, their hearts beating fast, or the nerves pressing on 
the neck of one of them with a lump in his throat as he 
cried out “I wanna see my family again! Please, help!”, 
or maybe a woman crawling on the floor and yelling 
“Lord, I don’t wanna die…! My children…”. It should 
have been a melodramatic moment. 
 It is apparent that they believed in the power of 
the Lord Jesus. They were convinced that He was the 
one to bring them new life, a fresh start. They could now 
go back home to a “normal life”. They had faith. They 
saw in Jesus the Messiah so longed for. The promised 
restoration of Israel was in the air and the Son of Mary 
was the only shining star in the night.  
 Faith in Jesus is the seed for the virtue of grati-
tude, a seed -we will see it later- that sometimes do not 
flourish. We cannot thank God for anything if we do not 
believe in Him first. Faith is the lantern of our eyes that 
helps us see beyond the material world and the passing 
of time and events. Without faith we cannot realize the 
presence of His loving hand in every event of our lives.  
 Next bulletin we will continue to unfold the im-
portant teachings in this Gospel passage.   
 

Sacred Heart of Jesus, I trust in you. 
Fr. Antonio Gutierrez, FM. 
Pastor 

 
 

 From the Pastor   |       Palabras Del Pastor 
Mis queridos feligreses,  
 Hay un pasaje del Evangelio en el que podemos ver 
claramente cómo la gratitud y la salvación van unidas. Es la 
historia de Cristo y los 10 leprosos en Lucas 17:11-19. 
 Una vez, yendo camino de Jerusalén, pasaba entre 
Samaría y Galilea. Cuando iba a entrar en una ciudad, vinie-
ron a su encuentro diez hombres leprosos, que se pararon a lo 
lejos y a gritos le decían: «Jesús, maestro, ten compasión de 
nosotros».  

Fue la culminación de una anhelada esperanza para 
aquellos leprosos cuando vieron pasar al Señor. Podemos 
imaginarnos una escene con diferentes y enrevesadas ex-
presiones emocionales y físicas: la alegría que sintieron, los 
ojos llorosos, el corazón latiendo rápido, o los nervios opri-
miendo el cuello de uno de ellos con un nudo en la garganta 
mientras gritaba «¡Quiero volver a ver a mi familia! Por fa-
vor, ¡ayuda!», o tal vez una mujer arrastrándose por el suelo 
y gritando “¡Señor, no quiero morir…! Mis hijos… mis hi-
jos…”. Debió de ser un momento melodramático. 
 Es evidente que creían en el poder del Señor Jesús. 
Estaban convencidos de que era Él quien les podía traer una 
nueva vida, un nuevo comienzo. Ahora podrían volver a ca-
sa, a una «vida normal». Tenían fe. Veían en Jesús al Mesías 
tan anhelado. La prometida restauración de Israel se respi-
raba en el aire y el Hijo de María era la única estrella que bri-
llaba en la noche.  
 La fe en Jesús es la semilla de la virtud del agradeci-
miento, una semilla -lo veremos más adelante- que a veces 
no florece. No podemos agradecer nada a Dios si antes no 
creemos en Él. La fe es la linterna de nuestros ojos que nos 
ayuda a ver más allá del mundo material, del paso del tiem-
po y los acontecimientos. Sin fe no podemos darnos cuenta 
de la presencia de Su mano amorosa en cada acontecimien-
to de nuestras vidas.  
 En el próximo boletín seguiremos desgranando las 
importantes enseñanzas que encierra este pasaje del Evan-
gelio.   
 Sagrado Corazón de Jesús, en vos confío. 

P. Antonio Gutiérrez, FM 
 

33rd Sunday in Ordinary Time:  Obey the Only Word that Gives Life  
 

Heaven and earth will pass away, but my words will not pass away. (Mark 13: 31) 
The words of Christ, authentic presence of Christ himself, will never be spoken in vain. Not only are they not out of date, 
but if they are listened to with the ears of the soul, they never cease to bear fruit in the heart of man. 
But for that to be heard, you have to know how to silence other voices. Sometimes, these voices are within and come from 
our selfishness and instincts. At other times, the voices are outside of us striving to dislodge God from the first place in our 
heart in order to occupy it themselves along with those who subscribe to their preaching. It is therefore advisable to exam-
ine our conscience to discover if it is the words of Christ, his message transmitted through the Church, that guides our lives 
or if it is that of others - celebrities, politicians, journalists - who have taken his place. Although these "words of men" are 
presented to our intelligence and to our interests in a seductive, attractive way, we must not forget that the same has hap-
pened on other occasions in the past, with tragic consequences for the people and the nations that heeded them, like Na-
zism or Marxism. Only the words of Christ, the "word of God" produces life. Only they tell us the truth, even that part of the 
truth that stings us, that exposes our sins before our eyes and which we would prefer remain hidden. 
Therefore, let’s make an effort to accept the word of the Lord, in its entirety, without allowing anyone to censure it either 
within our hearts or outside of ourselves. And then let's try, as seriously as possible, to put it into practice.  
  
Resolution: Analyze your principles, your values, your moral norms, to see if they are in accord with the teachings of Christ or 
with what people say and the world thinks.  
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Mass Intentions 

 

Parish Office   916-362-1385 
 

Rev. Antonio Gutierrez, FM     Pastor      Ext. 140  

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar    Ext. 150  

Rev. Martin Moroney                 Pastor Emeritus   916-362-1385 

Mr. Walter Little                           Deacon/Retired   916-362-1385 

Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active     916-501-9316 

Linda Terra                                    Office Manager    Ext. 200 

Gwendolyn Marshall                 Office Assistant    Ext. 100 

Genoveva Castro         Office Assistant    Ext. 100 

Paolo Reali                                    Maintenance        916-216-1541 

Leomi Ebalobo                            Coordinator          916-369-8669 

         (Faith Formation/Baptism)   
 

Priests’ Office Hours Open to the Public 
(by appointment only) 
 

Fr. Antonio: 
Wed & Fri       9:30am, 10:30am & 11:30am 
Tues & Thurs    3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 
  

Fr. Brandon: 
Tues                9:30am, 10:30am & 11:30am 
Wed & Fri       3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 

 

Sacramental Info 

Stewardship Report 

 

To request information for baptisms, quinceanera          
Masses, weddings, house blessing, anointing of the  sick, 
funeral Masses or Mass for 25th, 50th, 60th wedding        
anniversaries, please call the Parish Office or visit: 
www@sjvparish.com 
 
 
 
 
 
 
 

Para obtener información sobre Bautizos, quinceaneras, 
bodas, bendicion de casa, uncion de enfermos,                  
funerales, o Misa para los 25, 50, 60 aniversario de       
bodas, por favor llame a la Oficina Parroquial o visite: 
www@sjvparish.com 

 
   

Parish Directory 

Saturday 5:00pm All the Faithful Departed  

 6:45pm  Los Fieles Difuntos  

Sunday 8:00am  All the Faithful Departed  

 10:00am All the Faithful Departed  

 12:00pm Los Fieles Difuntos  

Monday 8:00am All the Faithful Departed  

Tuesday 8:00am All the Faithful Departed  

 6:30pm  Los Fieles Difuntos  

Wednesday 8:00am All the Faithful Departed  

 6:30pm  Los Fieles Difuntos  

Thursday 8:00am All the Faithful Departed  

 6:30pm Los Fieles Difuntos  

Friday 8:00am All the Faithful Departed  

 6:30pm Los Fieles Difuntos  

November 
3-30, 2024 

 All Masses will be offered for those who passed 
away in our parish from Oct. 2023– Sept. 2024. 

November 16—November 22, 2024 
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SJVCS is hosting our annual Black & White Charity Ball on 
Saturday, February 22, 2025. This is our largest fundraising 

event of the year with a goal to raise $68,700. You are invited 
to partner with our school in supporting students as an event 

sponsor.  
 

Pray | Study | Love | Serve 

 SJV School 

 

School Office   916-363-4610 
 

Amy Hale Principal Ext. 100    
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113 
Sandra Canenguez Admin. Assistant Ext. 102  

    Faith Formation / Baptism   | Formación en la Fe/Bautizos 
SCHEDULE OF THE WEEK 

 
NO CLASSES ON THE WEEK OF 11/17 AND 11/24   
NEXT CLASS WILL BE ON THE WEEK OF 12/1  
 

Office Hours (Faith Formation/Baptism) 
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm 
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm 
Call for appointment: Leomi Ebalobo, 916-369-8669. 
faithformation@sjvparish.com      |     baptisms@sjvparish.com 
 

                                                        

PROGRAMA DE LA SEMANA 
 
NO HAY CLASES LA SEMANA DEL 17/11 Y 24/11 
LA PROXIMA CLASE ES LA SEMANA DEL 12/1  

Horario de oficina (Formación en la Fe/Bautizo) 
Martes y jueves: 1:30pm-6:00pm 
Miércoles y viernes: 9:00am-12:30pm 
Llame para pedir cita:  Leomi Ebalobo, 916-369-8669. 

faithformation@sjvparish.com    |  baptisms@sjvparish.com 

Catechesis of the Good Shepherd  
THE PREPARATION OF THE CRUETS  

 
Before the Holy Mass, someone prepares the two cruets used in 
the celebration of Mass. The cruets are two small glass carafes, 
one containing wine and the other containing water, that a 
priest uses to prepare the chalice for consecration.  
In the atrium we learn how to prepare the cruets: one with wine 
and the other one with water up to the marked line. When done 
filling the cruets, the water and the wine are emptied into a  
special  crock and both cruets are cleaned with water since we 
are not having Mass (we are just learning how to prepare them).  
Next time you are in Mass watch carefully how the priest uses 
the cruets to prepare the chalice.  Mass is so beautiful, so makes 
sure to pay close attention to it. 

OCIA Adult Faith Formation 
“The good God knows everything, even before you confess it to him, he 
already knows that you will sin again and, nevertheless, he forgives you. 
How great is the love of our God that leads him even to voluntarily forget 
the future in order to forgive us!” 
—St. John Vianney 
This week we will be discussing The Sacrament of Penance and Recon-
ciliation & Anointing of the Sick in our twentieth session of OCIA, the 
process through which adults are received into full communion with the 
Church, on Sunday, 24th of November 2024. 
Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacra-
ment of confirmation and seek full communion with the Catholic 
Church? Or are you a Curious Catholic who wishes to deepen your 
faith?  Join us at OCIA (Adult faith formation) as we journey toward 
fuller communion with the Catholic Church. If you are interested in join-
ing us, or know someone who may be, please contact Dr. Philip Eulie 
OCIA Leader by emailing him at OCIA-English@SJVParish.com or call or 
text (916) 318-9815. 

FAMILY ENRICHMENT RETREAT  - NOVEMBER 2 & 9, 2024 

mailto:OCIA-English@SJVParish.org
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Parish Ministries 
 

LEARN 
Adult Bible Study: Meets every  Wednesday, 6:30pm, via Zoom.                         
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com 

Adult Bible Study "Salvation & Justification": Meets 1st & 3rd 
Friday,  6:00pm, Fr. Moroney Room 
Contact: Kyle Marx,  916-717-8960, nickkyle@aol.com  

Faith Formation (English/Español): Leomi Ebalobo 916-369-8669,                                  
faithformation@sjvparish.com    

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,   
CGS@sjvparish.com  

OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

LITURGICAL MINISTRIES 
Altar Servers,  Children’s Liturgy of the Word, Lectors, 
Extraordinary Ministers of Holy Communion   
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries 

SACRAMENTS 
Baptism and Preparation classes:  Leomi Ebalobo 916-369-8669, 
baptisms@sjvparish.com  

SERVE 
Caring Connections:  Linda Morales 
caringconnections@sjvparish.com 

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff   
916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 
welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com 

Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pm in the 
church. divinemercy@sjvparish.com  

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385 . 

Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia    
faa@sjvparish.com 

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 
families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com  

Kairos Prison Ministry: Tom Beigel  916-212-4694. 

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn 
koc_  5322@sjvparish.com 

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza 
Koc_ 18076@sjvparish.com 
For more info, go to www.ranchoknights.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning. 
Connie Lagerstrom  916-635-3865 

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007. 

Music Ministry: English Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   
Bill Githens  music@sjvparish.com Spanish  Guadalupe Rangel 
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 
carrie@ranchocordovafoodlocker.org  

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas  916-469-1975, 
sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com.  For discernment 
and  vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation 

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

Ministries Spotlight 
 
 

 

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP? 
You are not alone. We can help. 

The Gabriel Project 
Call: 1-800-910-0919 

Questions?  Contact Rouselle Ekwall 

music2@sjvparish.com  (916) 213-6153 
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Parish Announcements |   Anuncios Parroquiales     

Second Collection 
This week (Nov. 16 & 17):  Catholic Campaign for    
Human Development 

Tienda de artículos Religiosos San Vicente de Paúl  
 

• El Adviento comienza el 1 de diciembre 
• Las coronas de Adviento, las velas y los adornos     

navideños ya están a la venta en el vestíbulo de 
la Iglesia. 

 

St. Vincent de Paul Religious Goods Store 

• Advent starts on December 1! 

• Advent wreaths and candles, Christmas orna-
ments and burse with straps are now available 
for sale in the Church foyer. 

Retiro y Formación para lectores  
Fecha:  Sábado, 23 de noviembre  
Hora:  9:00am – 1:00pm 
Lugar:  En la Iglesia 
Contacto:  Luz Elena Smith, 916-640-4930,  
lectores@sjvparish.com 

 

Ofrenda por los fieles difuntos 
 

Los sobres para la ofrenda por sus difuntos están  
disponibles en las puertas de la Iglesia, si deseas 
ofrecer una de las Misas que se ofrecerán a lo largo 
del mes de noviembre. 

Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe   
12 de diciembre 

Todos los interesados en participar en el espectáculo 
de danza para la fiesta de Nuestra Señora de Guada-
lupe están invitados. 
Contacto: Norma Arizaga, hepministry@sjvparish. 
Las prácticas empiezan el 19 de noviembre cada 
martes de 6:30pm a 8:00pm en el Fireside Room. 

 

Our Lady of Guadalupe Feast – December 12 

•All interested in joining the dance performance for 
Our Lady of Guadalupe Feast on December 12 are 
invited to contact Norma Arizaga, hepminis-
try@sjvparish. 

•Dance practice starts November 19: Every Tuesday, 
6:30pm to 8:00pm, Fireside room 

 

Parish Family Breakfast  
Date: This Sunday, November 17 
Time: 8:30am – 11:30am 
Where: Parish Hall 
Hosted by: Knights of Columbus Council 5322  
Breakfast will be free. Donations are appreciated. 

 

All Souls Day Envelopes 
All Souls Day donation envelopes are available at 
the Church entrances if you want to remember a 
loved one in the Masses celebrated throughout the 
month of  November. 

Second Collection 
Esta Semana (Nov. 16 & 17):  Campaña Católica de la 
Parroquia para el desarrollo humano  

Thanksgiving Day Bilingual Mass – November 28 
Bilingual Mass: 10:00am 

On this day, there will be no 8:00am Mass                                    
no confessions, nor Mass in Spanish in the  

evening.  Thursday Adoration will be cancelled. 
 
Table of Blessing:  All families are invited to bring 
one item that they will share at their own thanksgiv-
ing meal (a bread, cake, fruit basket, bottle of wine 
or cider, etc.). Father will bless them. 

Misa Bilingüe de Acción de Gracias – 28 de noviembre 
Misa Bilingüe   10:00am 

No habrá confesiones ni Misa en español por la tarde. 
No habrá exposición del Santísimo este día. 

 
Bendición de alimentos de acción de gracias:  Todas 
las familias están invitadas a traer algún artículo 
que compartirán en su cena de Acción de Gracias 
(pan, pastel, canasta de fruta, botella de vino, cidra, 
etc.) que el sacerdote celebrante bendecirá. 

 

Parish Office Closure 
The Parish Office will be closed on November 28  
& 29 in observance of Thanksgiving Day. 

Cierre de la oficina Parroquial 
La oficina Parroquial estará cerrada los días 28 y 29  
de noviembre en observación del día de acción de  
Gracias.   

Desayuno familiar Parroquial 
Fecha:  Este domingo, 17 de noviembre 
Hora:    8:30am – 10:30am 
Lugar:  Salón Parroquial  
Patrocinado por Los Caballeros de Colón Consejo 5322 
Desayuno Gratis. Se aceptan Donaciones. 
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 
NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com 
UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or 
 email address. 
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list. 

 

 

 

 

 

Highlights 

Sunday Bulletin Date       Deadline for Article Submission 
                                           (No later than 12NOON) 

December                            1, 2024  November           18, 2024 

December                            8, 2024  November                      25, 2024 

December               15, 2024  December                        2, 2024 

Automatic Gate NEW Hours/Puerta automática  
 
Opening and Closing Times /Horario de apertura y 
cierre: 
Weekday/Entre Semana 
Southwest side/Lado suroeste           5:00am – 8:30pm 
Southeast side/Lado sureste               6:00am – 6:00pm 
Weekend/Fin de semana 
Saturday/Sábado 
Southwest side/Lado suroeste            8:00am – 8:00pm 
Southeast side/Lado sureste                3:00pm - 8:00pm 
Sunday/Domingo 
Southwest side/Lado suroeste            6:45am – 6:00pm 

NOTE:  
Southeast side
(Georgetown side)  
is for EXIT only. 
NOTA: Tenga en cuen-
ta que el lado sureste 
(lado de Georgetown) 
es solo para SALIDA. 

ADVENT RETREAT: Live Differently 

Saturday, Dec 7th 
Speaker (English): Father Raj Derivera 
Speaker (Spanish) Padre Antonio Gutierrez 
Mass 9:00 am  |  Retreat 10:00 am– 3:00pm 
Cost: $25 (lunch & supplies included) 
St. Francis of Assisi Church, Sacramento 
For more  information contact Veronica Zeller 
vmzellar@scd.org      916-733-0100 
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California

CatholicMatch.com/CA

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation
Garafola, King & McCardle, LLP

7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

916-476-6519
WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM

A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,

COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &
INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662


